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Te Kurd Whakadro o Tane - he pukdpuka ténei e whakamandwa dna i ngd mahi patu kirearea a Tame
Madlcolm (Ngati Tarawhai, Ngati Pikido). Kud tuhia nga korero o te pukapuka nei i te mita o Te Arawa

e hangdi pdi énei korero ki te tdido i tipu di a Tdme.

Kdore e whdakdde dnd kid tangid tudruatia tétahi wahanga o ténei pukapuka. Kei nga kaituhi, kei te
tari o Te Aho Matduranga ané hoki te manatarua.
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Te Aho Matauranga

New Zealand's Biological Heritage
National Science Challenge | Nga Koiora Tuku Tho
c/- Manaadki Whenua — Landcare Research

He terenga pukapuka ténei i whakaputdina e Te Aho Matauranga - te ohu kdirangahau Maori o
Nga Koiora Tuku Iho. Katod o @ Te Aho Matauranga mahi e hangdi ana ki te

matauranga Maori.

Te Kura Whakaaro o Tane © 2024 by Waimirirangi Ormsby is licensed under CC BY-NC-SA 40.



Ki roto i te ngahere, 10 aweawe mai ai nga kahikateq,

kei e whenua a Matua Tame, he kaipatu kirearea

I ngd uru totara hitawetawe me nga rimu rangatirg,

he tod fdido mG nga uri a Tane, kia mau, kid ita

In our ngdhere, where kahikatea stand tadll,
Matua Tame is there with his pest-control haul

In the tdll t6tara and magical rimu trees,

Matua Tame serves a purpose, to rid the ngdhere of disease






“‘He tudkand ng@ manu ki d
matdu, i whakddkond matau
ki e korero, ki te kai”

‘Manu are older than us, they taught us how to
spedk and what to eat”




‘1 tautohungia mdi ngd
tupu kino i a matau e kimi
and i ngd tupu pai’

“I'hey showed us what plants were poisonous when
we fried to find what's sweet”



“He motuhdke 16 tatdu tdido: e 80000 ana momo un

no Aotedrod anake.

=ngari, kua kino k& te tata mai o te korehdhd, ko nqa

momo rdwdho te take”

“‘Our biodiversity is unique: 80000 species found only in Aotearod

But they're under threat by invasive species, more than ever before”










‘L mohio 6 fatau tipuna ma tdido ora e toit

di te ordngd i d Tdtdu
Ko taku he tiaki i nga rakau, i nga tupu me

ngd manu kid fupu matomato mai ai ratau”

“‘Our tGpuna knew strong

biodiversity is what sustdins our lite

So, 1 make sure our trees, plants

and native birds are protected and
thrive”






“Lna whakdkorengia nga kiore, nga foriurg,
ngd ngeru me nga pdinamy,
ka pai 16 ratd, 16 pud o te réinga, 16 tawa,

16 kardka tupu”

‘Controlling and eradicating rats, stoats, cats and possums,

to let ratd, pud o te réingq, tawa and kardka blossom”



Marakerake and ta Matua Tame kite |

e dndmdadtd o te ordngd o e wdo

“Tamariki ma, e maramd di koe ki ténei
whakakitenga, tena, katia nga kary,
pohewdtid ténei do.”

Matua Tame knows a better future for our ngdhere exists

“lamariki ma, to visudlise this future, close your eyes and imagine this”









Kud muid te rangi e te kahui kerert

Ko ng@ whanau Maori ka ngaruru huri i te motu

Ka tuku karakia i 16 kéwhai maru

Ko nga fitirangi huhua ka whakarohd karu

Ka pua te pohutukawd, he fohu ki a Tahu

Ko te rautangi o te farata ka kakara ki te ihu

Clouds of kererli in the sky.

Whanau Maori thriving far and wide.
Karakid under kéwhai tree shade.
Bounties of tifirangi on display.
Hakari when pohutukawa bloom

The supple aroma of tarata perfume.




Ko ngd kura taido i waenga uru 17 kouka

He tikanga huru manu hei whatu kaka
Ko te kérero tdhi ki nga tlpuna Kauri

Ko te ngahere e kahd rongo nei i 1ona mauri
“Tamariki ma, anei fe whainga ma koutou

Téna whakatingia, ko fatau te fdido, ko te tdido
ko tatau”

Kurd tdido amongst 17 kuka groves

Huru manu tikanga to make clothes

Korero with flpuna kauri trees

Ngahere that are pest free
“T'his is the goal, tamariki ma.

Never forget, the tfdido is innately who we are”
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Reo Maori Mai
Together through te reo




Nga taipitopito

Nga Koiora Tuku Lho | wwwbioheritage.nz

New Zealand'’s Biological Heritage Nationdal Science Challenge

Te Tira Whakamataki | wwwitw.nz

Te Tira Whakamataki is @ Maori environmental not for profit, charged with
creating Lndigenous solutions for d better world. They are also home to
the Maori Biosecurity Network - Nga Taura ki a Papatianuku (Internationadl

Indigenous Environmental & Disaster Youth Network).

Te Wiki o te Reo Maori | wwwhbioheritagenz
Te Wiki o te Reo Maori Profile Tame Malcolm

Pest Control | www.rnzconz

Tame Malcolm: Using Indigenous methods to fight pests

Pokapl Akoranga Patdido | wwwisciencelearnorgnz

Tame Malcolm - Lndigenous pest management



81758

612567

NEW ZEALAND'S

BIOLOGICAL
HERITAGE

NMgd Koiora
Tuku Iho

National

SCIEeNCE

Challenges



